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JIucr aktyanusanuu padoueil nporpaMmbl

Pabouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CcyKaeHa u 0100peHa s peanuzanuu B 2027 - 2028
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHTBUCTHKM U IepeBoa

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadeapoii T.B. Akawesa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxaeHa u ogodpena st peanmzanuu B 2028 - 2029
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEPEBOAA

[Iporokonm oT 20 . Ne
3aB. kadeapoii T.B. AxameBa

Pabouas nmporpamma nepecMoTpeHa, 0ocyxaeHa u ogodpena st peanmzanmu B 2029 - 2030
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEPEBOA

[Iporokom ot 20 . Ne

3aB. kadeapoii T.B. AkameBa

PaGouas mporpamMmma repecMoTpeHa, 00cyxkaeHa u ogoopena s peanusanuu B 2030 - 2031
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHnu Kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEpEBOAA

[Iporokom ot 20 1. Ne

3aB. kadenpoii T.B. Akawesa

Pabouas mporpamma nepecmotpeHa, odcyxaeHa u ogoopena st peanuszanuu B 2031 - 2032
y4eOHOM ToJly Ha 3acefaHuu kadeapsl JIMHTBUCTHKY U TIEPEBOIA

[Iporokom ot 20 . Ne
3aB. kadenpoii T.B. AkameBa




1 lesu ocBOCHUSA TUCUMIITIMHBI (MOTYJIAA)

Ilenn ocBOCHMSI TUCHUIUIMHBI CPOPMYITUPOBAHBI B COOTBETCTBUU C 00pa3oBaTeIbHOU
nporpammoit ®I'OC BO no nanpasnenuto noarotoBku 45.05.01 IlepeBoa u nepeBogoBeIcHUE
(aHTIMICKUM SI3pIK M HEeMelKui 3bIK). Llemamu ocBoeHus auctuuiuinHbl «CTHIMCTHKAY
SIBJISIFOTCSL:

- C1I0COOCTBOBATH MOBHIIICHUIO Y CTYACHTOB O0IIEH TUHTBOCTHIIMCTUICCKON KYJIbTYPHI;

- Hay4YHWTh OIIEHWBATHh SI3BIKOBBIC (DAKThI, OTOMpATh M COYETATh S3BIKOBBIC CPEJIICTBA,
YYUTHIBAs COJIEPIKaHUE, CUTYAIHIO, Cepy OOIIeHNs, 0COOCHHOCTH CTUIIMCTHYECKOTO XKaHPa;

- O3HAKOMHUTH CTYJEHTOB CO CIEHHAIbHBIM TOHATHHHBIM W TEPMHHOJIOTHYECKUM
arnmapaToM JUCIUILINHBL,

- IPUMEHUTDH HA MPAKTUKE COBPEMEHHbBIC TPUEMBI U METO/IbI CTHJIMCTUYECKOTO aHAJIN3a
S3BIKOBBIX SIBJICHUHM B DAMKaX DA3JIMYHOTO DOMA TUCKVDCOB.

2 MecTo TUCHMILIMHBI (MO/1YJIs1) B CTPYKTYpPe 00pa30BaTeibHOM MPOrpaMMbl

Hucuumnuaa CTWIMCTHKAa BXOAUT B 00s3aTeNbHYIO 4YacTb yueOHOro IUlaHa
00pa3oBaTebHON POrPaMMBbI.

Jns  w3ydeHWs  JAUCHUIUIMHBI  HEOOXOIMMBI  3HaHUS  (YMEHHs,  BIaJCHUS),
c(OpMHUPOBAHHBIE B PE3YJIbTATE U3YyUEHHS AUCLUILIUH/ IPAKTUK:

BBenenue B nepeBoueckyo npodeccuto

VYyeOHas — nepeBoaueckas IPaKTUKa

Bsenenue B I3bIKO3HAHNE

HcTopust TMHIBUCTUYECKUX YUYEHUI

BBenenue B MEXKYIbTYpHYIO KOMMYHUKALUIO

[IpakTrueckuii Kypc NepBOro HHOCTPAHHOTO S3bIKa (AHTTIMHCKUMN SI3bIK)

HcTopus nepBoro HHOCTPaHHOT'O S13bIKa U BBEJICHHUE B CIEL(PUIIOIOTHIO

Jlexcukoiorus

OKOHOMHYECKHI NIEPEBO

JlenoBast mepenucka Ha s3bIke

Hcropus KyabTyp CTpaH U3y4aeMoro s3bIKa

IOpuanueckuii nepeoy

Teopernueckas rpaMmaTuka

Teopus nepeBona

3HaHus (YMEHHUs, BIAJCHMS), MOIyYEeHHbIC P M3YYEHUN TAHHOW JUCLUIUIMHBI OYIyT
HEOOXOIUMBI 17151 U3YUYEHUSI AUCIUILIINH/TIPAKTUK:

[Ipon3BOACTBEHHASI-HAYYHO-UCCIIE0BATENbCKAs IPAKTHKA

[TonroToBKa K 3alUTe 1 3aIKTa BBITYCKHON KBAIM(UKATMOHHON paboThI

IToaroroska k ciade U cada rocy1apCTBEHHOIO HK3aMeHa

[Ipon3BoaCTBEHHAS - IPEAIUILIOMHAS IPAKTUKA



3 Komnerenuuu odyyaronierocsi, popMmupyembie B pe3yJjibTaTe 0CBOCHUS

AUCHMILINHBI (MOAYJISA) U IVIAHUPYeMbIe pe3yJibTaThbl 00y4YeHus

B pe3ynbrate ocBoeHUs TUCHUIUIMHBI (MOayIst) «CTHIIMCTUKA» O0YyYaromMics JOJKeH
00J1a1aTh CIEAYIOIIMMHU KOMIIETCHIUSMU:

Kon unaukaropa

Nuaukarop 10CTHKEHUS KOMIIETEHIUA

OIIK-1 CnocobeH NpuMEHATh 3HAHUS MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M 3HAHHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB TIEPEBOJA, a TAKXKE HCIIOIh30BaTh CHUCTEMY JIMHTBUCTHYCCKHX
3HAHUN IPU OCYIECTBICHUY PO ECCUOHAILHON NEATEIHHOCTH,

OIIK-1.1 Hcnons3yeT TeopeTudecKrue 3HaHUS 3aKOHOMEPHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHUS
SI3BIKOB TIIEPEBO/1A
OIIK-1.2 AHaJIM3UPYET TUIIOJIOTHYCCKHE OCOOCHHOCTH S3bIKOB IIEPEBOIA




4. CTpyKTypa, 00bEM U COAEPKAHNE TUCHUILUIUHBI (MOIYJIs1)
OO0miast Tpy10€MKOCTh JUCHUIUIMHBI COCTABIISIET 3 3adyeTHbIX enuuull 108 akaa. yacoB, B TOM

HHUCJIC:

— KOHTaKTHas paboTa — 43,3 aka/. 4acos:
—aynutopHas — 40 akaj. 4acos;

— BHeayIuTopHas — 3,3 akaJl. 4acoB;

— caMmocTosTeIbHas paboTa — 29 akaJl. 4acoB;

— B (JOpMe MpaKTHUECKOM MoAroToBKU — () akas. 4yac;

— IOATOTOBKA K 3K3amMeHy — 35,7 akaj. yac

dopma aTTecTaluy - SK3aMEH

AynutopHast 3 =
o | xomrakTHas pabota E 3 dopma TeKyILEero
Paszen/ Tema % (B akaa. yacax) E E, Bun 5 KOHTPOJIS Kon
R — : & ©[camocTosTensrof yonepacMOCTHH | o
@) 5 g & paboTs MIPOME)KY TOUHOM
Tlexk. J;;‘H' HE;:T~ 5 ‘% aTTecTaluy
1.1
1.1 INTRODUCTION TO
THE COURSE OF
STYLISTICS.
1. General notes on style IonroroBka k
and stylistics. CEMHHAPCKOMY
2. The language norm as a 3aHATHIO: o
. VYCTHBI OTBET Ha

received standard. H3yYCHHE
3. Expressive means and Marepuaia 1o COMHIHAPCROM
stylistic devices. TeMe JNEKIUU U samstun. [posepka
4.  General notes on| 8 | 4 4 3 TIO/IrOTOBKA BPITOJCHHA OIK-1.1,
functional styles of] BBICTYIIJICHUS B YHPDHCHIH 1 OMK-1.2
language ¢dopme 3anatun
5. Varieties of language Mpe3eHTalHH. MPAKTHKYMA IO
6. Lexical stylistic Brinonnenue CTHIHCTHICE.
peculiarities of the spoken MPAaKTHYECKUX
language 3aJaHUM.
7.  Syntactical  stylistic
peculiarities of the spoken
language
Hroro no paspeny 4 4 3
2.2
2.1 THREE MAIN
LAYERS OF THE ITogroroBka k
ENGLISH CEMUHApPCKOMY
VOCABULARY 3aHATHUIO: .
1. The general U3y4yeHHUe YCTHBIH OTBET Ha
classification of the English Marepuana no CEMHHAPCKOM
vocabulary. TEMeE JIEKI[UH U sansmuu. Tposepka
2. Standard English| 8 4 4 2 IIOJITOTOBKA BPITIOTHCHIA OIIK-1.1,
vocabulary: BBICTYIUICHUS B YUPKHCHHI 1 OlK-1.2
Socio-linguistic factors bopme sananmn
determining the wuse of] MPe3CHTAIINH. TPaKTHKYMa o
S.E.V. Zone of control; Bremonaenne CTHICTHKE.
3. The economy off MPAaKTUYECKUX
linguistic means and 3aJlaHuil.
redundancy;
Uroro mo pazneny 4 4 2




3.3

3.1 STYLISTIC
CLASSIFICATION OF
THE ENGLISH
VOCABULARY

1.Stylistic classification of]

ITogroroBka k

the English vocabulary. Cel\gl:::i);}l;(?My
2. Special literary : YCTHBIN OTBET Ha
vocabulary: poetic words V3YHCHHIE CEeMHHApCKOM
o . Marepuaia 1o
3. Special literary TeMe JeKIH 1 3ansTud. [IpoBepka
g O 2 | Midietoma” | e oML
Wosr(()isescen » an solete BBICTYIUICHUS B y p3anaH1/1171 ’
4. Special literary popme MIPaKTUKyMa 1O
vocabulary: Barbarisms and [PE3CHTALLH. CTHIIACTHUKE.
Foreignismé Brimonmnenue
5. Special literary “pf;z“::;;‘(“x
vocabulary: Literary A '
Coinages (Including
Nonce-Words)
6. Special literary
vocabulary: abbreviations.
Hroro no pazneny 2
4.4
4.1 SPECIAL
COLLOQUIAL
VOCABULARY IToxroroBka
Special colloquial ceMLlldHa KoM
vocabulary: slang 3aHH$ Mio- y
Special colloquial ’ YCTHBIN OTBET Ha
vocabulary: jargon hByHcHue CEMHHAPCKOM
. ’ . Marepuana 1o
Special colloquial 3anstuu. [Iposepka
vocabulary: TEME JICKIIH BBIMOJTHCHHUS OIIK-1.1
rofessio;};lisms 0.8 MOATOTOBKA TIPaXXHEHUH U OHK-1.2,
IS)pecial colloquial BRICTYTUICHIS B g p3anaHI/H71 '
vocabulary: dialectal words (bopme MPaKTUKyMa 110
Special colloquial TPE3CHTALIH. CTHITUCTHKE
V(I))cabulary' vulgar words Bomosenne .
or Vulgarisﬁls MpAKTHHECCIHX
Special colloquial SANATHH.
vocabulary: colloquial
coinages (nonce-words)
Wroro no pazneny 0,8
5.5
5.1 EXPRESSIVE MoAroToBKa K
STYLISTIC MEANS AND CEM}:IHa CKOM
STYLISTIC DEVICES N
Expressive stylistic means ) YCTHBII OTBET Ha
and  stylistic  devices: V3YHICHHE CEMUHAPCKOM
. ’ Marepuana 1o
onomatopoeia 3anatuu. [IpoBepka
Expressive stylistic means TEME JICKILIH | BBINOJIHEHUS OIIK-1.1
and  stylistic  devices: 4 [OAroTOBKA TIPaXXHEHUH U OIIK-1 25
graphon Y ’ BBICTYIUICHUS B y psaz[aHI/Iﬁ '
Expressive stylistic means bopue MPaKTUKyMa T10
and  stylistic  devices: TPE3CHTAILIH. CTHJICTHUKE.
alliteration Bomonmenne
Expressive stylistic means HpiZT::;;KHX
and stylistic devices: rhyme n )
Uroro mo pazneny 4

6.6




6.1 Lexical expressive
means and stylistic devices
Lexical expressive means

ITogroroBka k

N . CEeMUHAPCKOM
and  stylistic  devices. P Y
3aHSTHUIO: N
Metaphor YCTHBIN OTBET Ha
. . n3y4yeHue
Lexical expressive means CEeMUHAPCKOM
N . Marepuana no
and  stylistic  devices. 3ansTud. [IpoBepka
TeMe JICKIIUH U
Metonymy. Irony 2 5 4 TOArOTOBKA BBITIOJTHEHHSI OIIK-1.1,
Stylistic Devices Based on YHpaXHEHUH U OIIK-1.2
BBICTYIUICHUS B .
Polysemous Effect, (bopme 3aJaHu’
Zeugma and Pun p IIpaKTUKyMa I10
. . MPE3CHTALUH.
Interaction of logical and CTHITHCTHUKE.
. . Brimonnenue
emotive meanings:
R MPAKTHIECKUX
interjections and I
exclamatory words, the ’
epithet, oxymoron.
Wroro no pazneny 2 2 4
7.7
7.1 Peculiar use of set
expressions: Simile. IToaroroBka k
Peculiar use of set CEMHHAPCKOMY
expressions: Periphrasis. 3aHATHIO: .
: VcTHBIH OTBET Ha
Peculiar use of set H3yYCHHE
. . CEeMUHAPCKOM
expressions: Euphemism. Marepuaia o
. 3ansaTud. [IpoBepka
Peculiar use of  set TeMe JNEKIUU U
. BBITIOJHEHUS OIIK-1.1,
expressions: Hyperbole. 2 2 8 MOJrOTOBKA N
. YIpaKHEHUH U OIIK-1.2
Peculiar use of  set BBICTYIIICHUS B N
. L, 3amaHul
expressions: Cliché. dbopme
. MPaKTHKyMa 110
Peculiar use of  set Mpe3eHTalHH.
. CTHJINCTHUKE.
expressions: proverbs and Brimonnenue
sayings MPAKTHIECKUX
Peculiar use of  set 3aJaHNMN.
expressions: Epigrams
Wroro no pazgeny 2 2 8
8.8
IToaroroBka k
CEeMHUHAPCKOMY
8.1 Functional Stylistics 3aHATHUIO:
and Functional Styles. H3yYCHHE
Stylistic features of| Marepuaia o
different types of] TeME JICKIIUU U OTIK-1.1
discourses: political, 2 2 5,2 MOATOTOBKA OIK 1' 2’
economic, public, BBICTYIUJICHHUS B ’
technical, newspaper, ¢dopme
fiction  religious, and MIPe3eHTALNH.
others. Brinonnenue
MPAKTHIECKUX
3alaHuil.
HWroro no pazneny 2 2 5,2
Wroro 3a cemectp 20 20 29 JK3aMeH
Hroro nmo gucuuiunge 20 20 29 JK3aMEH




5 O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

B mporecce peanuzanuy AMCIMIUIMHBI UCIONIB3YIOTCS CIenyome o0pa3oBaTelibHbIC
TEXHOJIOTUH: TpaJuIOHHbIe 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOIOTHH (MHPOPMAIIHOHHOE MPAKTHYCCKOES
3aHsATHE, ceMuHap); TexHomoruu mpobdIeMHOro oOydeHust (IpoOJieMHAas JHUCKYCCHSs);
WHTepakTUBHBIC TEXHOJOTHH  (JIeKius-Oecena, CEMHHAP-AUCKYCCHUS, KPYIJIBIA  CTOM);
HNudopManinoHHO-KOMMYHHUKAaTUBHBIE 00pa30BaTEIbHBIE TEXHOJIOTUU (JIEKIUSA-BU3YyaIH3aIHs,
CEeMHUHAP-TTPE3CHTALIHUS).

6 YuyeOHO-MeTOAMUYECKOE 00ecIieYeHrne CAMOCTOSITeIbHOI padoThl 00y4aloIUXCs
[IpencraBieHo B IpUIOKEHUN 1.

7 OueHoYHbIE CPeICTBA IJIf IPOBEIeHUs POMEKYTOUYHOM aTTecTaluu
[IpencraBieHsl B IPUIOKEHUU 2.

8 YueOHo-MeTOAM4YecKOe M MHPOPMAITMOHHOE O0eceyeHue TUCHUILIMHBI (MO1YJIs1)

a) OcHoBHas IUTEpaTYypAa:

Kosbko, H. A. BBeaenue B aHrmmiickyro ¢unonoruto. VcTopusi aHTIIMHACKOTO SI3bIKA !
yuebHoe nocodue / H. A. Kozbko, E. B. Tynuna ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2018. - 1
AJIEKTPOH. OIT. JIACK (CD-ROM). - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1802 (mata obpamenus: 30.01.2026).
- MakpooObeKT. - TekcT : 31ekTpoHHBIN. - CBeaeHus 1ocTynHbl Takxke Ha CD-ROM.

0) JlomostHMTEIbHAS JIUTEPATYpA:

1. Yeprora, O. E. Ctunuctuka : npaktukyMm [ By30B] / O. E. UepHoBa ; MarHuTOropckuii roc.
texunyeckuit yH-T uM. I'. M. HocoBa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. U. Hocoga, 2020. - 1 CD-ROM. -
3arn. ¢ Turyn. skpaHa. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2797 (nata
obpamenus: 30.01.2026). - MakpooObekT. - Tekcr : a5eKTpoHHBINA. - CBeeHUs AOCTYIHBI TakKe Ha
CD-ROM.

2. Uypwiuna, JI. H. OCHOBBI ICUXOJIMHTBUCTUKY : yueOHOe nocooue / JI. H. Uypununa ; MI'TY. -
Marnutoropck : MI'TY, 2016. - 1 anextpon. ont. muck (CD-ROM). - 3arn. ¢ turyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21063 (mata oOpamenus: 30.01.2026). -
MaxkpooObekT. - TekcT : aekTpoHHbIH. - CBeaeHus 1ocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

3. VYpazaeBa, H. P. KopmycHble T€XHOJIOTUN B JIMHTBUCTUKE : YU4€OHO-METOJIUYECKOE
nocobue / H. P. Ypazaesa ; MI'TY. - Marauroropck : MI'TY, 2018. - 1 31eKTpoH. ONT. JUCK
(CD-ROM). - 3aru. c TUTYII. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0O109/Download/MObject/2300 (nmata obpamenus: 30.01.2026).
- MakpooObeKT. - TekcT : 31nekTpoHHBIN. - CBeaeHus focTynHbl Takxke Ha CD-ROM.

B) MeToan4yeckue ykazaHusi:

1. CamocrosTenbHas paboTa CTY/ICHTOB By3a : mpakTukyM / coctasutenu: T. I'. Heperuna, H. P.
Vpazaea, E. M. Pazymosa, T. ®. OpexoBa ; Marauroropckuii roc. Texandecknit yH-T uM. I'. Y. Hocosa.
- Marauroropck : MI'TY um. I'. WI. HocoBa, 2019. - 1 CD-ROM. - 3aru. ¢ turyn. dkpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2391 (mata oOpamenus: 30.01.2026). -
MaxkpooObekT. - TekcT : aeKkTpoHHbIH. - CBeaeHus 1ocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

r) [Iporpammuoe odecneuenne u MHTepHeT-pecypcebl:


https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1802
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2797
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21063
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2300
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2391

IIporpammHoe o0ecnieyeHue

HanmenoBanue .
o Ne torosopa Cpoxk neiicTBUS JTULIEH3UU
MS Office 2007 |y, |35 1 17.09.2007 GeccpodHO
Professional
. CBOOOJTHO
7Zip pacnpoctpansgemoe [10 Oecepotmno
cBOOOIHO
FAR Manager pacnpocrpassiemoe IO 0OeCcCpovYHO
cBOOO/IHO
Bbpay3sep Yandex pacripoctparsiemoe [0 OecCpovHO

HpO(l)eCCI/IOHaJIbHI)Ie 0a3bl JAaHHbIX HHq)OPMaIII/IOHHbIe CIIPaBOYHbLIC CHUCTEMBI

HasBanue kypca Ccplka

YHuBepcurerckas nH(pOPMAIMOHHAS

cncrema POCCHS https://uisrussia.msu.ru

DnekTpoHHble  pecypchl  6uOmmoteku|https:/host.megaprolib.net/M
MI'TY um. I'.11. HocoBa P0109/Web

Poccuiickas TI'ocynapcTBenHas

6ubimorexa. Karanom https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/

WNndpopmannonnas cucrema - Ennnoe okHO

URL: http://window.edu.ru/
JIOCTYTIa K MHPOPMAIMOHHBIM pecypcamM

HamnmonansHas
MH(OPMaLlMOHHO-aHAJIMTUYECKAsT cHCTEMa
—  Poccuiickuii  MHIEKC ~ HAy4HOIO
nutrposanus (PUHIL)

URL: https://elibrary.ru/project_risc.asp

9 MaTepua/IbHO-TeXHHYECKOE o0ecnevyeHne TUCIUILTHHBI (MOIYJIs1)

MatepuaabHO-TeXHUYECKOE 00ecrieYeHNe IMCIUIUIMHBI BKIIIOYAET:
1.Y4ebHble ayIMTOPUH JUI IPOBEACHUS 3aHATUH JIEKIIMOHHOTO TUna: Jlocka, MyabTUMEAUIHbIE
CpEJICTBA XpaHEHMUs], Iepelauul U MpeACcTaBIeHUs HHPOpMAUN

2.YyeOHble ayauTOPUU JJi1 TPOBENEHUS MPAKTUUYECKUX 3aHSATHH, TPYNIOBBIX U
UH/IUBUIYAIbHBIX KOHCYJbTAllUH, TEKYIIEro KOHTPOJS M TMPOMEXYTOYHOW aTTecTaluu
MynbsTuMeaMiiHbIE CpeACTBa XpaHEeHHUs, Nepelau U npeacTaBieHus uHpopmamuu. Komrekc
TECTOBBIX 33aJJaHUI JUIsl IPOBECHHS IPOMEXYTOUHBIX U PYOEKHBIX KOHTPOJIEH.
3..ITomemenus nusi caMocToATEIbHOW padoThl oOyuwatomuxcs IlepcoHanbHbIE KOMITBIOTEPHI €
naketoM MS  Office, Bbixomom B MHTepHeT HM ¢ JOCTyIOM B  3JIEKTPOHHYIO
WH(pOPMAIMOHHO-00Pa30BATENHHYIO CPEly YHUBEPCUTETA
4.Tlomenienue Ui XpaHeHUS U NMPO(UIAKTUYECKOTO O0CITyKHBaHUS y4eOHOro 000py 0BaHUS
[Mkadsl 118 XxpaHeHus y4eOHO-METOJMYECKOM IOKYMEHTAluH, y4eOHOro oO0OpyIoBaHUS U
y4eOHO-HATJISTHBIX TOCOOHIA.



IIpunoxenue 1

Y4eOHO-MeTOAMYECKOE o0ecriedeHre CAMOCTOATEILHOM PadoThI

00y4arouxcs

[lo pmucumnnuue «CTUIMCTUKA» MPENyCMOTpPEHA ayJuTOpHass W BHEAyAUTOpPHAs
caMoCTOsTeNIbHas paboTa 00yUarOIIUXCsl.

AyautopHasi caMmoOCTOsITeNbHas paboTa CTYJEHTOB MPEANoJaraeT BbBICTYIUIEHHE C
JOKJIaJaMH ¥ Y4aCTUE B JUCKYCCUAX, KPYITIbIX CTOJAX HA MPAKTUYECKUX 3aHATUAX.

[TpumepHbIe TEMBI 711 TOKJIAZ0B U/WIIM TPE3eHTALNN, TUCKYCCUI U KPYTIIBIX CTOJIOB:

1. General notes on style and stylistics.

2. The language norm as a received standard.

3. Expressive means and stylistic devices.

4. General notes on functional styles of language.

5. Varieties of language.

6. Stylistic classification of the English vocabulary. General considerations.

7. Stylistic characteristics of a separate linguistic unit. General classification of the
English vocabulary.

8. Stylistic classification of the English vocabulary.

0. Special literary vocabulary : poetic words, occasionalisms (coinages)

10. Special literary vocabulary: Archaic, Obsolescent and Obsolete Words

11. Special literary vocabulary: Barbarisms and Foreignisms

12. Special literary vocabulary: Literary Coinages (Including Nonce-Words)

13. Special colloquial vocabulary: slang

14. Special colloquial vocabulary: jargon

15. Special colloquial vocabulary:professionalisms

16. Special colloquial vocabulary:dialectalwords

17. Special colloquial vocabulary:vulgar words or vulgarisms

18. Special colloquial vocabulary: colloquial coinages (nonce-words)

19. Expressive stylistic means and stylistic devices: onomatopoeia

20. Expressive stylistic means and stylistic devices: alliteration

21. Expressive stylistic means and stylistic devices: rhyme

22. Lexical expressive means and stylistic devices. Metaphor

23. Lexical expressive means and stylistic devices. Metonymy. [rony

24. Stylistic Devices Based on Polysemous Effect, Zeugma and Pun.

25. Interaction of logical and emotive meanings: interjections and exclamatory words,
oxymoron.

26. Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: simile, epithet.

27. Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: Periphrasis,

Euphemism, Hyperbole.

BreaynutopHas camocTosiTenpbHash paboTa OOyYarONIMXCsl OCYIIECTBISETCS B BHUJIE
M3YYCHHS] JIUTEpPaTypbl IO COOTBETCTBYIONIEMY pa3liely C MpopaboTKoil Marepuana U
BBIIIOJTHEHMS IOMAIITHUX 3aJaHMI.

[lepeuens MHAMBUAYABHBIX ToMalTHUX 3aganuil (M/13):

N3 Nel. IlogbepuTe MOMONHHUTENBHBIA MaTepHal M clelaiTe cooOIlIeHne W/uiu
MPE3EHTAINIO 00 YIEHBIX-TMHTBUCTAX, BHECIITNX 3HAYUTEILHBIN BKJIa/ B PA3BUTUE CTUIUCTHUKHU.

NJI3 Ne 2. TloaroroBbTe MOKIA] W/WIIH MMPE3CHTAIINIO O BHIPA3UTEIBHBIX CTHIIMCTUUECKHUX
CpeACTBaxX U CTUIIUCTUYECKUX ITPHEeMaX aHTJIMICKOTO s3bIKa.

N3 Ne 3. [Ipoananu3upyite quTepaTypy U CAeNIaiiTe COOOIIEHNE U/WITA PE3CHTAIHIO O
CIIELUAJILHOM JINTEPATypPHOM U Pa3rOBOPHOM JIEKCHUKE.



N3 Ne 4. Haiinute Matepuan, WUTIOCTPUPYIOIIHUN S3bIKOBYIO HOPMY KakK MPHHSTHIN
CTaHJapT.

N3 NeS. TTonroroBbTe COOOIICHUE W/UIIN MPE3CHTAIUIO O BBIPA3UTEIIBHBIX CPEICTBAX U
CTUJIMCTUYECKUX MPUEMaX S3bIKA.

N3 Ne6. IlpowsuttocTpupylTe OTHOIIEHHE K S3bIKOBOM HOpPME B Ppa3IMYHbBIX
JMHTBOKYJIBTYpax.

N3 Ne7. IlopbepuTe MOMONHHUTENIBHBIA MaTepHal M clejaiTe cooOleHue W/uiu
MPE3CHTAIMIO O CTHJIMCTUYECKUX TIPUEMax, OCHOBAHHBIX Ha () (HeKTe MHOTO3HAYHOCTH.

N3 Ne8. IlogbepuTe MOMONHHUTENIBHBIA MaTepHal M clejaiTe cooOleHue u/uiu
MPE3EHTALIUIO O B3aUMOJCHCTBUU JJOTUYECKUX U IMOLIMOHAIBHBIX 3HAUCHUH.



IIpuiaoxkenue 2
OumeHOYHBbIE CPEICTBA 1A MPOBEAECHUA IPOMEKYTOYHOM aTTeCcTaluu
HpOMe)iCYTOqHaH arrecrtanqusd HMUMCCT LOCJIbIKO OHNpPCACIUTh CTCICHL HOOCTHIKCHUA
3alTAaHUPOBAHHBIX PE3YJILTATOB 00YYEHUS O AUCIUILTHHE 32 ONPEICTICHHBIN TePHO 00yUYeHHUS (
8 cemecTp) 1 MPOBOIUTCS B PopMe IK3aMeHa.
a) [lnanupyemble pe3yabTaThl 00y4eHHUs] H OLIEHOYHbIE CPeACTBA [IJIsl MPOBeIeHHs
MPOMEKYTOYHOI aTTeCTANMU:

Kon Nunukatop AoCTHXEHUS Ol1ieHOYHbIE CPEACTBA
WHJUKATOpa KOMIIETEHIIUHU

OIIK-1: CrnocobeH NpuMEeHsTh 3HaHUSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKLIIMOHUPOBAHUS SI3bIKOB MIEPEBO/IA, & TAK)KE MCII0JIb30BAaTh CUCTEMY JIMHTBUCTHYECKUX
3HAaHUH NP OCYIIECTBICHUH NMPO(HEeCCHOHATBHON AEATEIbHOCTH;

OIlIK-1.1 Ucnons3yer [TepeyeHb TEOPETHIECKUX BOIPOCOB K DK3AMEHY
TCOPETHHCCKHC SHAHNA 1. General notes on style and stylistics.
3aKOHOMEPHOCTEH 2. The language norm as a received standard.
(bynxunonuposanus 3. Expressive means and stylistic devices.

4.

SI3BIKOB HIEpeBONIA Stylistic  classification of the English

vocabulary. General considerations.

5. Stylistic characteristics of a separate
linguistic unit. General classification of the
English vocabulary.

6. Stylistic classification of the English
vocabulary.

7. Special literary vocabulary : poetic words,
occasionalisms (coinages)

8. Special literary  vocabulary:  Archaic,
Obsolescent and Obsolete Words.

HepequL WHAUBUYAJBbHBIX JOMAIIHUX 3aJaHuM

N3 Nel. IlombGepute AOMOIHUTENBHBIN
MaTepual M CIenaiTe  CoOOIIeHWe  W/Wiy
[pe3eHTalI0 00 YUYEHBIX-TMHIBUCTAX, BHECIIUX
3BHAYUTEIBHBIN BKJIAJ] B Pa3BUTHE CTHIMCTUKH.

MNJ13 Ne 2. IloaroroBhTe IOKIAL /WY
[PE3CHTAIIMI0 O BBIPA3UTENBHBIX CTHIIMCTHYECKUX
CpeAcTBax M CTUIMCTUYECKUX IPUeMax aHTJIHICKOro
SI3BIKA.

N3 Ne 3. IIpoananusupyite Iuteparypy u
caenaiite cooOUleHHe W/WIK Mpe3eHTalHui0 O
CIELMAJIbHOM  JIMTEPAaTypHOM UM Pa3srOBOPHOM
eKCHKe.




OIIK-1.2

AHanuzupyer
THIIOJIOTMYECKUE
OCOOCHHOCTH SI3BIKOB
nepeBoia

[lepeuyenp mpoOIEMHBIX 33JaHUN K CEMUHApaM

1. General notes on functional styles of]
language.

2. Varieties of language.

3. Special literary vocabulary: Barbarisms and|

Foreignisms

4. Special literary  vocabulary: Literary|

Coinages (Including Nonce-Words)

5. Special colloquial vocabulary: slang
6. Special colloquial vocabulary: jargon
7. Special colloquial vocabulary:

professionalisms
8. Expressive stylistic means and stylistic
devices: alliteration
9. Expressive stylistic means and stylistic
devices: thyme
10. Lexical expressive means and stylistic
devices. Metaphor

Hepe‘ICHL WHIUBUYAJIbHBIX JOMAalIHUX 3aIIaHHI>JI

na3 Ne 1 Haitgure Marepuall,
MJLTIOCTPUPYIOLIHI S3BIKOBYIO HOPMY KaK MIPHUHSITHIH]
CTaHIapT.

NJ13 Ne2. IloaroroBbTe COOOIIECHUE H/WIH
[PE3CHTAIIMI0 O BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTBAX W
CTHJIMCTUICCKUX TTPHEMAX SI3bIKA.

N3 Ne3. IlponmntocTpupyiTe OTHOLIEHHE

K SI3BIKOBOM HOpME B Pa3JIMYHBIX|
ITUHTBOKYIIBTYpax.
N3 Ne4. TlopbGepute IOTOJHUTETHHBIH
MaTepuanl U clIeJaiite  cooOlieHue — W/Uiy|
[PE3CHTAIIMI0 O  CTHJIMCTHYCCKUX  IpPHEMax,
OCHOBaHHBIX Ha d(h(peKTe MHOTO3HAYHOCTH.

N3 No5. TlomGepute MOMOJHUTETHHBIN
MaTepuanl U cleJaiite  cooOlieHue — W/Uiy
[PE3CHTAIMI0 O B3AaUMOJICHCTBUU JIOTHUSCKUX W]
OPMOIIMOHAIBHBIX 3HAUYCHUH.




0) Ilopsimoxk mnpoBedeHUs] NPOMEKYTOYHOH AaTTeCTAMM, IMOKa3aTeJd M KPHUTEPHH
OLlCHUBAHMUSL:

[IpomexyTouHas arrectaius mo aucuuiuiiHe « CTUIMCTUKAY BKIIOYAET TEOPETHYECKHE
BOIIPOCHI, MO3BOJIAOIINEC OLUCHUTL YPOBCHb YCBOCHUA O6y‘IaIOH_[I/IMI/IC$I 3H21HI/II>1, U IMPAKTHUYCCKUC
3aJ]aHusl, BBISIBJIAIOIINE CTENIEHb CPOPMUPOBAHHOCTH YMEHHM U BIIaJICHU, MPOBOIUTCS B hopMme
HK3aMEHa.

DK3aMeH MO0 JaHHOM AMCLUUILIMHE MPOBOAUTCSA B YCTHOM opMe MO 3K3aMEHAIMOHHBIM
OwieraMm, KaxJblii U3 KOTOPBIX BKJIOYAET 2 TEOPETUYECKHX BONPOCA M OIHO MPaKTUYECKOE
3aJlaHue.

Ilpumep rK3amenayuonnozo ounema

MUHHCTEPCTBO HAYKH M BHICIIEro 00pa3oBaHusl poccuiickoil dhenepanun
®DegepajbHOE rocyiapcTBeHHOE 010:KeTHOe 00pa3oBaTe/IbHOe yUpeKIeHue
BbICIIET0 00pa30BaHus
«MarHuToropckuii rocyaapcTBeHHbli Texunuecknii yaupepcutet um. I'.1. HocoBa»

HNHCTUTYT r'yMaHUTapHOTO 00pa3oBaHUs
Kadenpa nuHrBUCTHKY U TIepeBOAA
3K3AMEHALIMOHHBINA BUIET Ne
no guctuiuirie «CTUIIMCTHKAY

Hanpasnenue noarorosku (cneuuanbHocts) 45.05.01 TIEPEBO/] 1 ITIEPEBOJIOBEJJEHUE
[Tpoduns / cienmanu3arust AHTTTUHCKAHN S3BIK U HEMEIIKUH S3bIK

Yr1Bepxkaaro

3aB. kadenpoii / T.B.AxarmeBa
(noonucy) (U.0. Damunus)

«_» 20 e.

[Hama

1. Stylistic classification of the English vocabulary. General considerations.
2. Special literary vocabulary: Literary Coinages (Including Nonce-Words).
3. Find and comment on the stylistic means used in the text.

DK3aMeHaTop / C.A. Tlecuna

(noonucwy)

(1.0. Damunus)

« » 20 2

IMoka3aTe i M KpUTEPUM OLlEHMBAHUS IK3aMeHa:

— HA OIIEHKY «OTJMYHO» (5 6a/oB) — 00y4aroIuiicss AEMOHCTPUPYET BHICOKHIT YPOBEHb
c(OpMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMI, BCECTOPOHHEE, CHUCTEMaTHueckoe M TIyOOKoe 3HaHue
y4eOHOr0 MaTepuana, CBOOOJHO BBHITIONHSET MPAKTUYECKUE 3a/aHus, CBOOOIHO ONEpUPYET
3HAHUSAMU, YMEHUSMHU, TIPUMEHSIET UX B CUTYallUsSIX MOBBIIICHHON CI0KHOCTH.

— Ha OIICHKY «Xopomio» (4 6amna) — o0ydarouiuiicss JeMOHCTPUPYET CPEAHH YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIMI: OCHOBHBIC 3HAHMs, YMEHHUS OCBOEHBI, HO JIOMYCKAaIOTCS
HE3HAYUTENbHbIC OIMOKH, HETOYHOCTH, 3aTPYTHEHHUS IIPH aHATUTHUECKUX OTIEPaIIUsX, IEPEHOCE
3HaHUU U YMEHUH Ha HOBbIE, HECTAH/IAPTHBIE CUTYAI[HH.

— Ha OIEHKY «YyAOBJETBOPUTENbHO» (3 Oaya) — oOydaromuiicss JEeMOHCTPUPYET
MOPOTOBBI YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMI: B XOJi€¢ KOHTPOJIbHBIX MEpPONPHUATUI
JOMYCKAIOTCS OIIMOKH, TPOSBISETCS OTCYTCTBHE OTACIbHBIX 3HAHWUN, YMEHUH, HaBBIKOB,



0o0y4aroluicsl HCIBITHIBACT 3HAYUTENbHbIE 3aTPYAHEHHs] TpPU ONEPUPOBAHUM 3HAHUSIMH U
YMEHHSMHU MPHU UX TIEPEHOCE HA HOBBIC CUTYAIIUU.

— Ha OIICHKY «HeYJAOBJETBOPUTEIbHO» (2 Oamna) — oOydaroImMACs AEMOHCTPUPYET
3Hanusi He Oonee 20% TEOpPEeTHYECKOro Marepuana, JOIMYCKaeT CYIIECTBEHHbIE OLIMOKH, He
MOJKET MOKa3aTh MHTEIJUIEKTYyalIbHbIE HABBIKHM PEIICHUS MTPOCTHIX 3a/1au.

— Ha OIICHKY «HEeY/10BJIeTBOPUTEIbHO» (1 0ain) — oOyJaromuiics He MOXKET MTOKa3aTh 3HAHUS Ha
YpOBHE BOCIIPOU3BENICHUS U 00BsICHEHHSI HH(POPMAIIUHU, HE MOXKET MOKa3aTh UHTEIJIEKTyaJbHbIC
HABBIKU PEUICHUS MPOCTHIX 3a/1a4 B 00JIACTH CTUITUCTHKU



